John 1:1
Matthew 27:2



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the nominative masculine plural aorist active participle of the verb DEW, which means “to bind; to tie up.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that temple guards produced the action.


The participle is a temporal participle with the action being performed prior to the action of the main verb.  This is normally translated “after tying…up.”

With this we have the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “Him.” This direct object does ‘double duty’ for the participle and main verb.  Then we have the third person plural aorist active indicative from the verb APAGW, which means “to lead away.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that the leaders of Israel produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“and after tying Him up, they led [Him] away”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the third person plural aorist active indicative from the verb PARADIDWMI, which means “to deliver over.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that the leaders of Israel produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

The direct object is again implied from its previous use and therefore not stated, but required by English grammar; thus we add “[Him].”  This is followed by the dative indirect object from the masculine singular proper noun PILATOS, meaning “to Pilate.”  With this we have the appositional dative from the masculine singular article and noun HĒGEMWN, which means “the governor.”

“and delivered [Him] over to Pilate the governor.”
Mt 27:2 corrected translation

“and after tying Him up, they led [Him] away and delivered [Him] over to Pilate the governor.”
Explanation:
1.  “and after tying Him up, they led [Him] away”

a.  The morning trial is over, but Matthew has given us none of the details of that trial.  However, Lk 22:66-71 does so: “And when it was day, the Council of Elders of the people was assembled, both the high priests and scribes, and they led Him away to their meeting room, saying, ‘If you are the Christ, tell us.’  Then He said to them, ‘If I tell you, you will never believe [it]; however, if I ask, you will never answer.  However, from now on the Son of Man will be seated at the right hand of the power of God.’  And they all said, ‘Therefore, are You the Son of God?’  Then He said to them, ‘You are saying that I am.’  Then they said, ‘What further need do we have of testimony?  For we ourselves have heard [it] from His mouth.’”

b.  Our verse is the continuation of the sentence begun in the previous verse.  The entire sentence now reads: “Now when morning came, all the high priests and the elders of the people consulted together against Jesus in order to put Him to death; and after tying Him up, they led [Him] away and delivered [Him] over to Pilate the governor.”


c.  Jesus was bound (had His hands tied together), when He was first arrested outside the garden of Gethsemane (Jn 18:12, “Therefore, the Roman cohort and the cohort commander and the deputies of the Jews arrested Jesus and bound Him,”).  At some point Jesus’ hands were untied; for now we see the Jewish police tying His hands again.  This was done to impress Pilate that the Jews were bringing a ‘dangerous’ criminal before him, so dangerous that it required that his hands be tied.


d.  The subject “they” refers to the leaders of the Jews.  In this case it would include the high priests, Captain of the Temple Guard, and many, if not all, the members of the Sanhedrin.  Jesus was led away from the meeting place of the Sanhedrin (probably on the temple grounds) to the Antonia Fortress in the northwest corner of the temple grounds, overlooking the courts of the temple below.  Pilate’s judgment seat (BĒMA) would be set up at the entrance to this building (the Praetorium).  This walk would have taken no more than five-ten minutes.
2.  “and delivered [Him] over to Pilate the governor.”

a.  After leading Jesus away, the leaders of Israel delivered Him over to the Gentiles, just as Jesus had predicted (Mt 17:22; 20:19; 26:2).


b.  Pilate was the Roman official in charge of Judea.  He was appointed by the Emperor in 26 A.D. and ruled until 36 A.D., when he was recalled to the Emperor.  He is forever remembered as the judge who condemned to death the most innocent Man in history.  Jesus is now in the hands of the Gentiles.  The Jews have relinquished their authority over Jesus.


c.  It was Pilate who appointed Caiaphas to his position as high priest.  So Caiaphas ‘owes’ Pilate.

3.  Commentators’ comments.


a.  “The Jews did not have the authority to exercise capital punishment (Jn 18:31), so the prisoner went to Pilate, the Roman procurator.  Only he could sentence the prisoner to death.”


b.  “The Sanhedrin convened in the temple which was right next door to the Antonia, Pilate’s Praetorium, so it required little time to get Jesus before Pilate.  Indeed, Caiaphas’ palace was only 1,000 yards from the temple, and Herod’s palace was about half that distance from the Antonia, so the trials of Jesus did not take long and little time was wasted in shuttling Him back and forth between the various authorities.  These circumstances need to be known; for they help us understand how the most important trial in history could have been completed with such remarkable haste.”


c.  “Pontius Pilate was the latest in a series of procurators or prefects of Judea appointed directly by Rome under arrangements established after the deposition of Herod Archelaus in A.D. 6.  Pilate occupied this office from A.D. 26–36.  The emperor, Tiberius, was scarcely honoring Pilate when he assigned him to this somewhat remote and rebellious territory.  Pilate would have found himself in a precarious position.  He had to be perceived as loyal to Caesar, while at the same time pacifying the Jews enough so that they would not riot and get him in trouble with Rome.  Extra-biblical testimony about Pilate’s personality and behavior does not flatter him.  He receives low marks for his sensitivity to the Jews and for the meting out of justice and seems simultaneously despotic and insecure (Josephus, Philo, Tacitus).”


d.  “It is not clear why they bound Jesus; for he had not tried to escape or to put up resistance.  They handed him over, which appears to mean that from this point he was in the custody of the Romans; now everything depended on what the Roman authorities decided.  We should notice a literal fulfilment of Jesus’ prophecy (20:18–19) that he would be “handed over” to the chief priests and scribes and that they would ‘hand him over’ to the Gentiles.  The Roman governor at this time was Pilate; he held the position for about ten years, which was longer than the normal term for a governor.  Tiberius must have been satisfied with the way he managed affairs.  An inscription from Caesarea shows that his title was ‘prefect.’  Prefects were army officers placed in charge of difficult or isolated districts.  Such a governor was often a military man (as Pilate was), and his primary responsibility was that of maintaining order; he supervised rather than managed the government as an executive.  We see something of this in the trial of Jesus, where the prosecution was not initiated by Roman officials, but by Jewish leaders.  They argued the case before Pilate, though, of course, it was he who made the final decision.  Pilate had his limitations as a governor.  Josephus records an occasion when this man sent troops to Jerusalem with standards displaying images of the emperor (earlier governors had respected Jewish scruples and refrained from bringing images into the holy city).  The Jews protested strongly.  At first Pilate refused to withdraw them, though he later gave way.  He also ran into trouble when he constructed an aqueduct to bring water to Jerusalem but paid for it out of temple funds.  There was a strong protest against the use of temple funds for such a project, and Jews were killed in the protest.  Such incidents indicate that Pilate was apt to act somewhat hastily, though he tried not to antagonize the Jews unduly and he could be constrained to change his mind.”
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